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	 Číslo organizace
Dodatek č. 3
k Příkazní smlouvě
č. nSIPO 04 – 78/2014
Uzavřená v souladu s ust. § 2430 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“), mezi následujícími Smluvními stranami:
1.	Česká pošta, s. p.
se sídlem Praha 1, Politických vězňů 909/4, PSČ 225 99
zastoupen: Irenou Krzokovou, vedoucí odboru zpracování centrálních úloh
IČ: 	47114983
DIČ:	CZ47114983
zapsán v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 7565
korespondenční adresa: Česká pošta, s.p., odbor ZCU, Wolkerova 480, 749 20 Vítkov
bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s.
číslo účtu: xxx
(dále jen "Příkazník")
a
2.	ID: 98692001
MOSTECKÁ BYTOVÁ, a.s. 
se sídlem Most, ul. J. Skupy 2522, PSČ 43401
zastoupena: Mgr. Libuší Hrdinovou, předsedou představenstva
IČO: 	25438832
DIČ:	CZ25438832
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 1392
bankovní spojení pro účely plnění Smlouvy: Česká spořitelna, a.s.
[bookmark: _GoBack]číslo účtu: xxx
variabilní symbol: ve tvaru 0ccccccDDD, kde: 
			0 – vedoucí nula
			cccccc – číslo organizace přidělené Českou poštou
			DDD – pořadové číslo dne v roce vyhotovení převodu
konstantní symbol: 308
specifický symbol: --
	(dále jen "Příkazce")



1.	Smluvní strany uzavřely dne 22.10.2014 Příkazní smlouvu č. nSIPO 04 – 78/2014 (dále jen „Smlouva“).
2.	Dosavadní ustanovení čl. II. Povinnosti smluvních stran, odst. 2.1.5, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
2.1.5	předávat Příkazci vždy jeden základní soubor zaplacených plateb s průvodkou; který bude obsahovat platby za veškeré využívané kódy poplatků za daný inkasní měsíc.
Soubor zaplacených plateb bude předáván ke každému dni převodu dle čl. 3.1 (za cenu ostatní služby).
Připadne-li termín předání souboru na den pracovního volna, den pracovního klidu nebo svátek, soubor se předá následující pracovní den. 
3.	Dosavadní ustanovení čl. II. Povinnosti smluvních stran, odst. 2.1.5, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
2.1.5	předávat Příkazci vždy jeden základní soubor zaplacených plateb s průvodkou; který bude obsahovat platby za veškeré využívané kódy poplatků za daný inkasní měsíc.
Soubor zaplacených plateb bude předáván k 20. dni a v rámci doúčtování, tj. do 8. dne následujícího měsíce (za cenu ostatní služby).
Připadne-li termín předání souboru na den pracovního volna, den pracovního klidu nebo svátek, soubor se předá následující pracovní den. 
4.	Dosavadní ustanovení čl. III. Převody plateb, odst. 3.1, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
3.1 Příkazník převádí od plátců vyinkasované platby denním odúčtováním do pěti pracovních dnů po vyinkasování od plátců na poště či bezhotovostním převodem od bank. 
Úhrnné platby budou zasílány z účtu Příkazníka č. 156080780/0300 a budou mít
variabilní symbol: 0ccccccDDD
konstantní symbol: 308
specifický symbol: --
Úhrnné platby budou Příkazníkem převáděny v rámci jednoho termínu jedním převodem za všechny využívané kódy poplatků.
V případě prodlení náleží Příkazci úrok z prodlení ve výši stanovené v § 2 nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob, věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Nařízení o výši úroků z prodlení“).
5.	Dosavadní ustanovení čl. III. Převody plateb, odst. 3.1, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
3.1	Příkazník převádí od plátců vyinkasované platby úhrnem vybraných plateb, a to k 20. dni daného měsíce a doúčtování do 8. kalendářního dne následujícího měsíce. 
Úhrnné platby budou zasílány z účtu Příkazníka č. 156080780/0300 a budou mít
variabilní symbol: 0ccccccDDD
konstantní symbol: 308
specifický symbol: --
Úhrnné platby budou Příkazníkem převáděny v rámci jednoho termínu jedním převodem za všechny využívané kódy poplatků.
V případě prodlení náleží Příkazci úrok z prodlení ve výši stanovené v § 2 nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob, věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Nařízení o výši úroků z prodlení“).
6.	Dosavadní ustanovení čl. V. Zvláštní ujednání, odst. 5.4, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
5.4	Obě Smluvní strany se zavazují zachovávat v tajnosti veškeré informace, okolnosti a údaje, které se dozvěděly v souvislosti s výkonem činností na základě této Smlouvy a rovněž se zavazují chránit systém a jeho prvky před zneužitím. Pro účely této Smlouvy jsou důvěrnými informacemi a obchodním tajemstvím zejména tato Smlouva, zápisy z jednání Smluvních stran a jakékoliv dokumenty, které budou zpracovány na základě této Smlouvy, jakož i další podklady a informace, které jsou předmětem obchodního tajemství a budou předávány mezi Smluvními stranami při plnění povinností ze Smlouvy. Povinnost dle tohoto bodu 5.4 trvá ještě tři roky od ukončení platnosti Smlouvy.
7.	Dosavadní ustanovení čl. V. Zvláštní ujednání, odst. 5.4, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
5.4	Obě Smluvní strany se zavazují zachovávat v tajnosti veškeré informace, okolnosti a údaje, které se dozvěděly v souvislosti s výkonem činností na základě této Smlouvy a rovněž se zavazují chránit systém a jeho prvky před zneužitím. Pro účely této Smlouvy jsou důvěrnými informacemi a obchodním tajemstvím zejména zápisy z jednání Smluvních stran a jakékoliv dokumenty, které budou zpracovány na základě této Smlouvy, jakož i další podklady a informace, které jsou předmětem obchodního tajemství a budou předávány mezi Smluvními stranami při plnění povinností ze Smlouvy. Povinnost dle tohoto bodu 5.4 trvá ještě tři roky od ukončení platnosti Smlouvy.

Porušením povinnosti mlčenlivosti není poskytnutí výše uvedených informací soudu, státnímu zastupitelství, příslušnému správnímu orgánu či jinému orgánu veřejné moci na základě a v souladu se zákonem; jejich zveřejnění na základě povinnosti stanovené zákonem nebo jejich poskytnutí zakladateli ČP. Porušením povinnosti mlčenlivosti není ani sdělení uvedených informací zástupci smluvní strany. 
8.	Tento dodatek se stává platným dnem jeho podpisu oběma smluvními stranami. Dodatek nabývá účinnosti 1. kalendářním dnem měsíce následujícího po datu nabytí platnosti dodatku.
9.	Dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech stejné právní síly, po jednom vyhotovení pro každou ze smluvních stran.
10.	Ostatní ustanovení smlouvy zůstávají tímto dodatkem nedotčena.
Ve Vítkově, dne:	V Mostě, dne:
……………………………………	……………………………………
Za Příkazníka:	Za Příkazce:
Irena Krzoková	Mgr. Libuše Hrdinová
vedoucí odboru zpracování	předseda představenstva
centrálních úloh
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